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A antiga vila da Anta Esfolada

• THE SKENED TAPIR

• This legend explains why the old town of Anta Esfolada was renamed Nova Cruz.

• Many years ago, there was a demon-possessed tapir there, terror of the surroundings.

• Well, once - it was Friday - a hunter caught her in a trap and decided to skin her alive, to remove the 
"spell". But the fact is that the tapir, in the first cuts, took a huge leap and, leaving the hide in the 
hands of the hunter, conquered the woods. So flayed, she took on a reputation for being haunted, 
sowing fear in the Agreste nights. He even gave the town a name: Skinned Tapir.

• Once a missionary sent some branches of inharé, the sacred tree, from Santa Cruz and with them he 
made a cross, which he planted in the path where the tapir used to pass.

• The animal never appeared again, and the place was called, from then on, Nova Cruz.

• It so happens, however, that the hunter, who had caught the tapir - too afraid - buried the hide in the 
sands of the Curimataú River, whose waters became brackish.

• It is said that they will only be good the day the hide is dug up, with all its fur...



Grande Anta Esfolada

• A ANTA SKENEDEsta lenda explica porque a antiga vila de Anta Esfolada foi renomeada Nova Cruz.

• Há muitos anos, havia uma anta endemoninhada ali, terror dos arredores.

• Bem, uma vez - era sexta-feira - um caçador a pegou em uma armadilha e decidiu esfolá-la viva, para 
remover o "feitiço". Mas o fato é que a anta, nos primeiros cortes, deu um grande salto e, deixando o 
couro nas mãos do caçador, conquistou a mata. Assim esfolada, ganhou fama de assombrada, 
semeando medo nas noites do Agreste. Ele até deu um nome à cidade: Anta Esfolada.

• Certa vez um missionário mandou uns galhos de inharé, a árvore sagrada, de Santa Cruz e com eles 
fez uma cruz, que plantou no caminho por onde passava a anta.

• O animal nunca mais apareceu, e o local passou a se chamar, a partir de então, de Nova Cruz.

• Acontece, porém, que o caçador, que havia apanhado a anta - com muito medo - enterrou o couro 
nas areias do rio Curimataú, cujas águas ficaram salobras.

• Diz-se que só serão boas no dia em que a pele for desenterrada, com toda a sua pelagem...



Questionário

1 – Qual desses  verbos são regulares ou irregulares:
        

Became → Irregular

Decided →               Regular

Made →              Irregular

Said → Irregular

2 – Como era chamado o rio onde foi enterrado o couro da anta?

Grande Rio Curimataú
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